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NE VEND
TE HYRJES

Shqipéria éshté destinacioni 1
duhur pér ju!

Zmit?

Njé vend ende i paeksploruar dhe
promovuar sa duhet, me dalje té gjeré
né detin Adriatik e Jon, plazhe té
mahnitshme ranoré e shkémboré,
ndérthurur mrekullisht me zonat
malore té ndodhura fare prané, pyje
dhe parge té pasur me bimési e boté
shtatzore me lloje té ndryshme
kafshésh e shpendésh, lugina, lumenj
e ligene, e dukuri shumé interesante
natyrore me interes té vecanté si
cirget akullnajore, grykat e thella
lumore, shpellat karstike, ujévara etj.,

PRET QE TA ZBULONI!

Krahas bukurive e vlerave natyrore
té pamata dhe klimés shumé té
favorshme, vlerat e trashégimisé
kulturore e shpirtérore, kulinaria e
pasur dhe shumé e larmishme nga
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INSTEAD OF AN
INTRODUCTION
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Albania is the right
destination for you!

A country not yet explored and
promoted as much as it should,
bordered extensively by the
Adriatic and lonian seas. Its
stupendous rocky and sandy
beaches combine marvelously
with  the mountainous areas
nearby, and the rich forests and
parks with a flora and fauna that
feature different types of animals
and birds, valleys, rivers and lakes
and other very interesting natural
elements such as cirques glaciers,
deep river gorges, karstic caves,
waterfalls etc. IT IS WAITING ON
YOU TO DISCOVER IT!

Besides its immense natural
beauties and values and it's very
favorable climate, other elements
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ative&forms of tourism? :

HAMECTO
BOBE[

Typu3am?
ArnbaHnja e BUCTMHCKaTa
JIecTVHaIMja 3a Bac!

3eMja Koja CE YLUTE He € UCTParkeHa n
NMpPOMOBMpaHa TOJIKY KOJIKY  LUTO
Tpeba, Koja ce NMpoTera Ha bperoBuTe
Ha JagpaHCKOTO WM JOHCKOTO MOpeE.
Hej3nHuTe BOOAYLLIEBYBAYKM KapnecTm
1 MEeCOYHM MAaXKKM BO KOMOWMHaLMja CO
3a4yAlyBaYKMTE  OKOJIHM  MJIAHUHCKM
npenenv 1 boraTuTe LWyMK U NapKoBM
co ¢piopa 1 dayHa Koja ce 04/IMKyBa CO
Pa3IMYHL  BUAOBM Ha >KMBOTHW U
NTULM, JOJMHW, PEKM N e3epa, KaKo U
APYTU MHOTY WHTEPECHW MPUPOAHM
boraTcTBa Kako KPY»KHM riedepu,
01a00KM  peYHU  KANCYPM, KapCTHM
newiTepu, BoAONaAM UTH.

TAAYEKAHA BAC A JA OTKPUETE!

[Nokpaj HEej3UHNTEe beckpajHu
NpUPOAHN  YOaBMHW W BPEOHOCTM,
Kako W Hej3nMHaTa 6Gnara  KAMMa,






njéra zoné né tjetrén,

vlera té vecanta, si dhe aktivitetet

rekreative dhe sportive si ecje,
ciklizém, hedhje me parashuté,
alpinizém, peshkim, gjueti, zhytje

etj, krijojné mundési pér zhvillimin e
njé turizmi gjithévjetor ané e mbané
vendit.

Do t'u rréfejmé né kété rrugétim té
shkurtér por shumé té pasur, vetém
pér njé pjesé té Shqipérisé. Pér zonén
e KORCES dhe POGRADECIT, pér
kulturén, natyrén dhe ushgimin
tradicional té tyre, pér té mos t'a [éné
né harresé por promovuar mé shumeé
me qéllim zbulimin e vlerave e

bukurive natyrore dhe zhvillimin e

turizmit né zoné.

Rajoni i Korcés dhe Pogradecit shquhet
pér bukurité e rralla dhe natyrén e
pasur. Ligenet e Ohrit e Prespés me
ujérat e freskéta ku rritet korani e
peshqg té tjeré té rrallé e plazhet e i
Pogradecit e i

bukura té  Linit,

Tushemishtit jané ndér destinacionet
mé té preferuara pér turistét gé
vizitojné Shqipériné. '

produktet :
agro ushgimore tradicionale dhe me

N
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that create the conditions for the
development of year-long tourism
across the country are the values
g gritSEculturaltTand™ “spifitual
heritage, the rich gastronomy with
a great diversity from one area to
the other, the traditional agri-food
products with special values as
well as the recreational and sport
activities such as hiking, cycling,
paragliding, alpinism, fishing,
hunting, diving etc.

The region of Korca and Pogradec
stands out for its rare attractions
and rich nature. Koran and other
types of fish grow in the fresh
waters of Ohrid and Prespa Lakes
and the beautiful beaches in Lin,
Pogradec and Tushemisht are
some of the most preferred
destinations for tourists visiting
Albania.

The natural parks, with a rich flora
and fauna, such as Prespa Park,
“Bredhi i Drenoves” in Morava
mountain and the Bozdovec park
with its Rungaja peak, one of the
most preferred among alpine

ApYruTe e/leMeHTU WTO MM co3aaBaaT
YC/I0BMTE 3a [O0/IrOpPOYeH pa3Boj Ha
TYPU3MOT BO 3eMjaTa ce BpeaHOCTUTe
OJ, HEJ3UHOTO KYATYPHO W OYyXOBHO
HacnencTBO, GorataTa racTpoHOMMja
Koja MHOry ce pas/uvkyBa o[, efHa
obnact Ao Apyra, TpaasuUMoHanHWTe
3eMjoeNCKM npexpaMbeH NpoayKTH
CO nocebHa BpegHOCT KakKo W
pekpeaTVBHUTE n CMOPTCKM
AKTVNBHOCTM Kako wTo ce
NAaHWHaApereTO,  BEIOCUMEAN3IMOT,
naparsajaepcTBoTo,  a/MMHN3aMOT,
prbapereTo, IOBOT, HYPKAHETO UTH.

Bo oBa kpaTko HO MHoOry 6orato
naTyBarbe Ke packaykyBamMe CamMo 3a
anbaHckmoT aen. QokycoT ke 6Guae
CTaBeH Ha obnactute Ha KOPYHA n
MOIrPALELL HMBHaTa KYATYpa,
npupogata W TpagMuMoHa HaTa

i XpaHa, He Cakajku fla N03BO/IMME OBaa
i obnacT pa nagHe BoO 3abopas, TyKy

HVIVE!

HaMepa noBeke ga  ce

i NMPOMOBMPaAT U OTKPUjAT BpEAHOCTUTE
i Ha NpupOAHWTE aTpakLM 1 passojoT
i Ha TYpW3MOT.

: 1n34BOjyBaaT
U5 aTpakumu

PernonunTe Ha Kopya u Morpanel, ce
PEeTKM

KyATypa.

no  HUBHUTE
n borataTa







Parget natyroré me njé floré e fauné
té pasur si Parku i Prespés, “Bredhi i
Drenovés” né malin e Moravés e
parku i Bozdovecit me majén Rungaja
gé éshté njé ndér té preferuarat e té
apasionuarve pas alpinizmit jané
mrekulli  natyrore  mbresélénése.
Ishulli i Maligradit né Pustec e
fshatrat mikprités té Voskopojés,
Dardhés, Boboshticés, Vithkugit e
Drenovés jané njé destinacion ideal
pér turistét gé kérkojné njé pushim
aktiv, larg nga zhurmat e jeta
monotone e qgytetit dhe mé prané
natyrés, tradités e kulturés, getésisé
shpirtérore!

Trashégimia e pasur kulturore e
pasgyruar né urbanistiké, ndértimet
karakteristike, monumentet e shumta
kulturore dhe té kultit, si dhe mikpritja
e banoréve, kulinaria e pasur me
gatime tradicionale té mirénjohura e
shérbimi i kulturuar e béjné Korcén
dhe Pogradecin vendin ideal pér
turizmin alternativ.

enthusiasts, are an impressive
natural wonder. The island of
Maligrad in Pustec and the

welcoming villages of Voskopoja,
Dardha, Boboshtica, Vithkugi and
Drenova are ideal destinations
for tourists looking for active
holidays, away from noises and
the monotonous life of cities and
closer to nature, tradition, culture
and spiritual tranquility!

A rich culture heritage reflected
on urbanism and characteristic
buildings, numerous cultural and
religious monuments, the hospitality
of locals, the gastronomy rich with
well-known traditional dishes and a
good service culture make Korca

i and Pogradec the ideal places for
i alternative tourism.

Vi Ha pluca
KMBEAT BO  C/IATKOBOAHUTE
Oxpunacko un [lpecnaHcko Ezepo u
y6aBuTe NAaXkm Bo JIMH 1 TyLlemMumuTa
ce efHW Oof HajnpeTnoyYnTyBaHUTE
HelWlTa KoM M MpuWBAeKyBaaT
TYpUCTUTE da ja nocetaT Anbanuja.

[MpupogHMTe MNapkoBW, co 6oraT
pacTUTeNeH U XXMBOTUHCKM CBET, KaKo
wTo ce lpecnaHckmoT [Mapk, ,bpean
n [peHoBa“ Ha mniaHuHaTa Mopasa,
Kako 1 napkoT bo3agoBel, CoO HEroBMoT
NNaHWHCKM BpB  PyHraja, eaHn of
HajNpeTnoYMTyBaHNTE nomery
eHTY3MjacT1UTe BO a/INMHM3MOT, Ce
NMMNPECUBHO npPUPOAHO 4yno.
OcTpoBoT Manurpag Bo [ycTeul, Kako
1 roctonpumamMeuTe cena Bockonoja,
Happa, BUTkyk n [1peHoBa ce naeanHu
oapeaHVLIM 33 TypucTUTe KoM ce
3aMHTepecMpaHM 3a akTMBEH OAMOP,
naneky of, Oy4HNOT U MOHOTOH >KMBOT
BO rpagoBuTe, a MnobaMcKy Ao
npupoaaTa, TpaauumjaTa, KyaTypaTta
N AyXOBHMOT CMOKO)!

BoratoTo  KyATypHO  HacneacTBO
OTC/IMKAaHO  BO  ypbaHM3MOT U
KapaKTepUCTUYHUTE rpaabmn, bpojHUTE
KY/JTYPHU 1 DESIUTMO3HM CMIOMEHULIN,
FOCTOMPUMCTBOTO Ha HaCesIeHMETO,
racTpoHoMuja 6HoraTa co A06po
NO3HaTUTE TPAAULMOHANHN jadeHa W
aobpata ycayra, rv npaeaT Kopua u
Morpagey, waeanHW  MecTa  3a
anTepHaTUBEH TypM3aM.
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KORCA

Rrethi i Korcés shtrihet né pjesén Juglindore té Shqipérisé dhe pérfshin qytetet e Korcés, Bilishtit e Maligit. Qyteti i
Korcés shtrihet né rrézé té malit t&€ Moravés né lartésiné 869 metra mbi nivelin e detit dhe éshté njé nga qytetet

kryesore té Shqipérisé.

Korca i ofron turistéve njé trashégimi té pasur kulturore né arkitekturé, urbanistiké, monumente kulture etj. Né Korcé

ndodhen Muzeu i Artit Mesjetar Shgiptar dhe Muzeu i Arsimit Kombétar, shtépité muze té piktorit me famé Vangjush

Mio dhe atdhetarit té shquar Themistokli GErmeniji.

Té vecanta jané ushgimet e shijshme gé serviren né restorantet tradicionale dhe jo vetém, pijet karakteristike si vera, birra
“Korca”, vodka korcare etj. Cdo vit né Korcé organizohet festa e birrés, njé event qé térheq shumé vizitoré vendas e té huaj.

y KORCA N

The district of Korca lies in the
southwestern part of Albania and
includes the cities of Korca, Bilisht and

Malig. The city of Korca lies at the foot &

of Morava Mountain, 869 meters above

sea level, and is one of the main cities of ;

Albania.

Korca offers tourists a rich culture

" heritage in architecture, urbanism,

cultural monuments etc. In Korca is the
Museum of Albanian Medieval Arts and
the National Museum of Education, the
museum houses of the famous painter
Vangjush Mio and prominent patriot
Themistokli Germeniji.

The delicious food served in traditional
restaurants is special and so are the
characteristic drinks such as wine,
“Korca” beer, Korca vodka etc. Beer
Feast is organized in Korca every year.
This event attracts many domestic and
international tourists.

KOPYA -

O6bnacta Ha Kopya ce Haora BO
jyrosanagHuoT aen Ha AnbaHuja U ™
BK/Iy4yBa rpagosute Kopua, buamwit m
Manuk. papoTr Kopya ce Haora BO
NoAHOXKjeTO Ha MJlaHMHaTa MopaBa, Ha
869 MeTpu HagMopcCKa BMUCOYMHA U €
efeH of TMOorosieMuTe TrpafoBM Ha
AnbaHuja.

Kopya UM Hyau Ha Typuctute 6orato
KYJITYPHO Hac/1eICTBO BO apXUTEKTYpaTa,
yPBGaHM3MOT, CMOMEHMUM Ha Ky/ITypaTa
uTH. Bo Kopuya e My3ejoT Ha anbaHcKkaTa
CpeHOBEKOBHA YMETHOCT "
HaupmoHanHMoT Mysej 3a 06pa3oBaHUETO,
KyKUTe- My3eM Ha MO3HATMOT CJIMKap
BaHrywl Muo 1 Ha UCTaKHaTMOT NaTpUOT
Temuctoknm Nepmersi.

BkycHaTa xpaHa Koja ce C/lyXu BO
TpaguLUMOHaNHUTE pecTopaHu e
HaBMCTMHa nocebHa, a WUCTO Taka W
KapaKTEPUCTUYHUTE MMja/IoUM  KaKo

BUMHOTO, NmMBOTO ,Kopua“, KopyaHckaTa |
BOTKa UTH. CeKkoja rogmnHa Bo Kopua ce |

opraHmsupa [llpasHuk Ha nmBoTo. OBOj
HacTaH npuB/JEKyBa TrojieM  6poj
[AOMaLLHM U CTPaHCKU TYPUCTW.
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POGRADECI

Pogradeci pérbén njé nga gendrat mé té réndésishme turistike té
Shqipérisé. Qyteti i Pogradecit shtrihet buzé ligenit té I
mrekullueshém té Ohrit. Cdo vit ky qytet vizitohet nga shumé
turisté gé preferojné té kalojné pushimet né plazhet e kéndshme

dhe klimén shumé té favorshme gé ai ofron.

NE ligenin e Ohrit rritet peshku koran, njé vecori e kétij ligeni dhe
njé nga térhegjet mé té médha pér vizitorét falé recetave té
shijshme té gatimit me kété peshk.

Pogradeci éshté vendlindja e shkrimtaréve té shquar Lasgush
Poradeci dhe Mitrush Kuteli, si dhe i shumé piktoréve e

A ' NOrPAQEL
¥ POGRADECI

Morpagey, e eaeH of, HajBaykKHUTE
TYPUCTUYKM LLeHTpW Bo AnbaHuja.
Pogradec is one, of the most~™. _-* : lpapoT lNoarpagey, ce npocTupa
important tourism centers in st B o " ) NO A0 I

Albania. The city of Pogradec lies OXpACRETE e T I'O,CI,MHa‘
along the stupendous Ohrid Lake. EpanoT FONICEER eI

Every year the city is visited by Y PUCTH KO e

many tourists wanting to spend M T
their holidays in the pleasant
beaches and climate of the city.

Koran fish grows in Pogradec. It is
characteristic for this lake and is
one of the greatest attractions for
visitors thanks to the delicious
recipes that are cooked with this
fish.

Pogradec is the birthplace of
outstanding writers such as
Lasgush Poradeci and Mitrush
Kuteli, and of many well-known
painters and artists.

NpujaTHUTE MJaXKNM U MNpUjaTHaTa
K/IMMa Ha rpagor.

Pnbata KopaH »>kuBee BO
e3epoTo Kaj [lorpapeu. Taa e
KapaKTepUCTMYHa 3a OBa €3epo
M e efHa oj HajroneMuTte
aTpakuuM 3a TMOCETUTENNTE,
6narogapeHue HacneuujaaHuTe
peuenTn 3a MPUroTBYBarbe Ha
OBaa BKYCHa puba.

[Morpagel, € pogHOTO MECTO Ha
WUCTaKHATU MucaTe/IM, KaKo LUTO
ce Jlacryw [Mopaaeuyn n Mutpyiu
KyTenn, Kako u Ha MHOry Apyru
[006pOo  MO3HATUM  C/AMKapu M
YMETHULIN.







LIN » LIN' N

Kur vjen nga Tirana pér né Pogradec, On the way from Tirana to Pogradec the
pérpara té shfaget pamja e magic view of Ohrid Lake unfolds. The
mrekullueshme e ligenit té Ohrit. Qielli blue sky and the peaks, snow-capped
blu, majat me kuroré té mbuluar nga almost all year round, reflect on the clear
bora thuajse gjaté gjithé vitit pasqyrohen waters of the lake, blending in gradually
né ujin e kthjellét té ligenit duke u into a magic panorama which is impossible
shkriré gradualisht né njé panoramé té to resist.
cilés éshté e pamundur t'i rezistosh.

Lin is a very small and very picturesque
LINI éshté njé gadishull i vogél, shumé peninsula on the western part of Ohrid
piktoresk me njé fshat me té njéjtin Lake and it has a small village with the
emér, né pjesén peréndimore té Ligenit same name. Lin village is a tempting
té Ohrit. Fshati Lin éshté njé mundési opportunity to see life in Ohrid Lake from
joshése pér té paré jetén né Ligenin e - a traditional perspective, because it
(O] a1 A - RIS I IRV IR ET IS EI SR  preserves many. traditions and customs

. pasi aty ruhen shumé tradita dhe zakone - from past lifestyles.

o

Ha natoTr oa TwupaHa Ao [lorpagel, ce
OTKpMBa BO/ILLIEOHMOT noraenq, Ha
Oxpuackoto Ezepo. CuHOTO Hebo u
MIaHVMHCKMTE BPBOBWM PeYMCHM Liena roapHa
MOKPUEHM CO CHer, ce Oojpa3yBaaT Ha
4YUCTUTE BOAM Ha €3epoTo, MNOCTEMNEHO
M3MeLLYBajKK M1 BO BOJILLIEOGHA MaHOpaMa Ha
KOja LUTO e HEBO3MOYKHO Aa ce ogonee. JINH

KpuBysectTnute maTuwiTa MOMNA0YEHN CO
KaMerba BO CTap CTWUA UM KyKuTe
HampaBeHW O, KepaMuUAM WU KaMerba, Ce
HaJOMO/IHETM CO CTapaTa ba3uamka Koja
MMa 8 LWapeHu Mo3amum Kou gaTupaat
on V Bek. XpucTujaHckaTa 6as3uanka u
CpegHOBEKOBHMOT MO3auK ce  Mery
HajpeTKMTE  apXeo/IoWKM  OTKPUTMja
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- _ ]1 The winding roads paved with stones in the :
i ]

old style and the houses made of tiles and
stones mix with an old basilica with 8 colorful
mosaics dating back from V century. The
Christian Basilica and the Medieval Mosaic are
among the rarest archaeological discoveries
made in our country and attract constantly
numerous visitors.

The mosaic with its beautiful elements, and
the modern bars, restaurants and hotels built
along the lake shore have already made Lin
village an important attraction in the tourism
map of Pogradec and even in the region of
Korca.
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1 ¢ Fshati Tushemisht shtrihet né lindje té gytetit té Pogradecit, rreth 5
gal km larg tij, dhe pérbén njé oaz té vlerave natyrore, njerézore, fetare,
historike e klimatike né zoné. Fshati ka njé sipérfage prej rreth 200 ha
pyje ahu dhe bredhi.

Né Tushemisht ndodhet edhe Parku i Drilonit, gé ka marré emrin nga
lumi gé buron aty. Pemét e shumta dekorative dhe bimét e ndryshme
jané né harmoni té ploté me ujrat e kristalta té lumit Drilon, rrugicat
pér shétitje, urat karakteristike prej druri dhe zogjté.

Cenoto TywemuwiTe ce npoctupa Ha 5
KM MCTOYHO of, rpadoT [oarpaaeu, v e
0a3a Ha MpUPOAHM, YOBEYKM, BEPCKMU,
NCTOPUCKM U KAMMATCKM BPEAHOCTM BO
c @6nacta. CesoTo 3adaka nospLIMHa of,
" O0mxeKTapy, MOKPUEHW CO LWyMa Of
'ByKa U CMpeKa.

Bo TywemuiiTe e napkoT ApnaoHu Koj
€ MMEeHyBaH Mo M3BOPOT Ha pekaTa Koj
ce Haora Tamy. bpojHnTe ykpacHu apsja
N pa3IMYHK pacTeHWja Cce BO LIe/I0CHa
XapMOHMja CO KPMUCTa/IHO YUCTUTE BOAM
Ha pekaTa ApraoHu, NelaydykmTe yanLm,

TUSHEMISHT , e KapakKTepuctniHmnTe yanun oa ApBO U

ATuumUTE.

Tushemisht village lies 5 km east of the city of
Pogradec and is an oasis of natural, human, religious,
historic and climate values in the area. The village
has a surface area of 200 ha covered with beech
and spruce forests.

In Tushemisht is Driloni Park which was named
i after the river source located there. The numerous
E@'@N dccorative trees and the different plants are
| in total harmony with the crystal clear waters
®3.7] of Driloni River, the walking streets, the wood

- 18 - characteristic streets and the birds.

AR P I T M L -

‘Haym Crambonumn® - npupoaHuoT
pe3epBaT 3a [lactpmka 1 KopaH nexu
Ha BKPCTYBarbeTO Ha BOAMTE LUTO
nctekyaaT  on  OXpUACKOTO U
[NpecnaHckoTo E3epo. Bo Hero rm nma
prnbute [lactpmka 1 KopaH, Kou ce
MHOry 6apaHs o4 roaemMuoT 6poj
TYPUCTU KoM ro rnoceTyBaaT
TywemuiTe.

Huza Ha TpaAuUMOHaNHW peLenTn ce
FOTBAT M CAYXKaT BO TylLleMULITe, Kako
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Rezervati natyror i troftés dhe koranit
‘Naum  Stambollxhi” ndodhet né
krygézim té rrjedhave té ligenit té Ohrit
dhe Prespés. Né té rritet trofta e korani,
aq té kérkuar nga turistét e shumté gé
vizitojné Tushemishtin.

Né Tushemisht gatuhen e serviren njé
séré recetash tradicionale si tava e
peshkut me trofté ose koran, kulaci,
lakrori etj. Vetém me koranin, peshkun e
rrallé té ligenit mund té béhen mbi 10
gatime té ndryshme: me qepé, tavé
peshkatari, i zgarés, fileto korani, sallaté
korani, koran i pjekur né hell, koran né
tavé me arra etj.

Gatime té tjera jané belushka e skuqur
me arra, gofte té rreme me hudhra dhe
kos, byreké me mbushje té ndryshme
et Por tava e koranit mbetet e
parapélgyera e turistéve ditoré @é
shumé shpesh vizitojné zonén vetém
er e konﬁumuar kgte recetgtb.__ =

IIIU'H
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WTo ce nedyeH KopaH wam [lacTpmka, Kynad (TpaguumoHaneH
anbaHckm neb), nakpop (TpagmumoHaneH bypek), ntH. 10 pasauynm
jagerba Moyke Aa ce 3roTeaT camo co KopaH, peTkaTta puba o 0Ba
e3epo: KopaH co kpomma, KopaH BO pmbapcka TaBa, KopaH Ha
ckapa, omnnetn oa KopaH, canata oa KopaH, paxkeHye o, KopaH,
KopaH neyeH BO Tenckja CoO OpeEBM UTH.

Lpyrn janera ce npxkeHa puba benBula coO OpeBu, NAKHU
KODTUHA CO JIyK W jorypT, Bypek co  pas/ivyHM BKYCOBWU WTH.
Cenak, KopaHoT ne4eH BO Tencuja e HajmoCaKyBaHOTO jafilere Of,
CTpaHa Ha TypuCTUTe KOW ja noceTyBaaT 06/1aCcTa, MHOMY YeCTO
CaMo /1@ Y»KMBaaT BO OBa jafleH-e.

“Naum Stambollxhi” Natural Reservoir of Trout and Koraf f
crossroads of waters flowing from Ohrid and Prespa lakes. Inside grows trout and
Koran fish which are so much wanted by the numerous tourists visiting Tushemisht.
A series of traditional recipes are cooked and served in Tushemisht, such as
baked Koran or trout, kulac (traditional Albanian bread), lakror (traditional
burek) etc. 10 different dishes can be cooked only with Koran, the rare
fish of the lake: Koran with onions, Koran in a fisherman pan, grilled, Koran
fillets, Koran salad, Koran on a stick, Koran baked on a pan with walnuts
etc.

Other dishes are belvica fish fried with walnuts, fake gofte (meatballs) with garlic
and yogurt, bureks with different fillings etc. However, Koran baked on a pan is
the most preferred dish of tourists who visit the area very often only to relish
this dish.
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Ligeni i Prespés éshté njé ndér ligenet me ujéra té  ——¢ =
freskéta né Evropé dhe ndahet mes tre shteteve: ;;m

Magedonisé, Shqipérisé dhe Gregisé. Ujérat e ligenit
té Prespés jané transparente dhe né vijién breg-
ligenore prej 10 kilometrash gjenden plazhe té

mrekullueshme ranoré e shkémboré.

Prespa Lake is one of the freshwater lakes in Europe and
is shared by three states: Macedonia, Albania and Greece. —
The waters of Prespa Lake are transparent and along its
10-kilometer long shore line there are magic sandy and

Ky ligen éshté térhegja kryesore pér vizitorét e rocky beaches.

Pustecit, njé prej perlave té relievit gjeografik dhe
zoné turistike me shumé potenciale t& pashfrytézuara This lake is the main attraction for visitors in Pustec, with  _

-
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ndodhet buzé ligenit t& Prespés, vetém 27 km nga . an astounding geographical relief and a tourism area with

aqyteti i Korcés. mey  Many untapped potentials located along the Prespa Lake
o

B THIINNEINN JNMIERLW B )

Shore, only 27 km from the city of Korca.

|

The Picturesque Island of Maligrad (Snake Island) is in the

 — middle of Big Prespa Lake. In the island are the ruins of

S — the old Saint Mary Basilica, built in the XIV century. The

e church is built inside a cave and is decorated with
byzantine frescoes.
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MpecnaHckoTo E3epo e eaHO 0 C1aTKOBOAHM €3epa Bo EBpona 1 e noaeneHo noMery Tpm
ap»aen: MakenoHuja, Anbanuja n pumja. Bogata Ha [NpecnaHckoTo E3epo e 6uctpa u

AOJDK AeceTTe KMTOMETPpK A0J1ra Kpaj6pe>KHa Ill/IHl/lja 1IMa BOILLEBHM NECOYHN U KapnecTtu é
L e ——
e

naaxxu.

OBa e3epo e rnaBHa aTpakLivja 3a noceTuTenmTe Ha [lycTel, co BYYA0BUAYBaUYKM pe/bed U
TYPUCTUYKA 061aCT CO MHOIY HEMCKOPWUCTEH MOTEHLMjaN CMecTeHa Mo A0/KMHATa Ha
6peroT Ha [NpecnaHckoTo E3epo, camo 27 knnomeTpu o4 rpagoT Kopua.

YKusonucHmoT octpoB Manurpas (OcTpoB Ha 3MMKUTE) € BO cpeauHaTa Ha [o/1emMoTo

[TpecnaHcko E3epo. Ha ocTpoBOT ce HaoraaT ypHaTUHMTE Ha cTapaTa 6a3mamka Ha CeeTa
<22 >>
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Ishulli piktoresk i Maligradit (Ishulli i Gjarprit) gjendet
né mes té ligenit té Prespés sé Madhe. Né ishull
gienden rrénojat e bazilikés sé vjetér t& Shén Mériség,
ndértuar né shekullin e XIV. Kisha éshté ndértuar né
njé shpellé dhe éshté zbukuruar me afreske Bizantine.

Né anén lindore té ligenit t& Prespés shtrihet fshati
piktoresk i Kallamasit, ku gjendet edhe kisha e vjetér e
Shén Marenés e ndértuar né mesjeté, gé éshté njé
ndér objektet e shpallura monument kulture gé ruhet
nga shteti.

On the eastern part of Prespa Lake lies the picturesque
Kallamas village with the old church of Saint Marena built
in the Medieval Ages which is designated today a cultural
monuments and is under state protection.

Gastronomy in Pustec is one of the main attributes that
attracts tourists in the area. Some types of professionally
cooked fish in Pustec are: carp fish, barbells and herrings
fried or baked on a pan or even smoke-dried for long
conservation. Characteristic of the area are the traditional
Pustec bureks with fish, curd cheese or onions. In the

village you can order local raki and wine as well as grapes

Gatimi né Pustec éshté njé tributet k & y .
M Ne PUSTEC SN Tl g ™ SRS © UC and other locally cultivated fruits.

térheq turistét né zoné. Disa lloje té peshgve gé
gatuhen mjeshtérisht né Pustec jané: peshku krap,
mrena e cironkat té cilat gatuhen té skuqura e né tavé
si edhe thahen né tym pér konservim té gjaté. Recetat
e byrekéve tradicionalé té Pustecit me peshk, gjizé e
vezé apo gepé jané tipike té zonés. Né fshat shérbehen
rakia dhe vera e prodhuar po aty, si dhe rrush dhe

Mapwija, koja e nsrpagera so XIV sek. LipkeaTa e v3rpageHa Bo newurepa u e ykpaceHa co
BM3AHTUCKN DPECKM.

Ha mncrtouHmnoT gen Ha lNpecnaHckoTo E3epo ce Haora »kmMBOMMCHOTO ceno Kanamac co
cTapaTa upkea Ha CBeTa MapeHa, n3rpageHa BO CpeHOBEKOBMETO, KOja € Mpor/saceHa 3a
CMOMEHMK Ha Ky/1ITypaTa 1 e MoJ, 3aliT1Ta Ha ApykaBaTa.

[[acTpoHoMujaTa Bo [lycTel, e efHa oA, r1aBHUTE OAJIMKA, KOW TV MPUBAEKYBaaT TYpUCTUTE
BO OBaa 061acT. Hekow of, BUAoBMTE Ha NpodecroHanHO NoAroTeeHa prba Bo lycTel, ce:
KpanoT, MpeHaTa M xapuHraTa Mp>KeHW MAW MEeYEHW BO TaB4Ye, MAM MaK YadeHWU Kou ce
NoAoAroTpajHK. KapakTepuctmnyHm 3a llycTel, ce TpaamuyoHaaHMOT Bypek co pmba, co
ypAa Uav CUperbe, amM co KpoMua,. Bo cenoTo MoyXkeTe Aa HapadaTe AOMaLIHO Npon3BeaeHa
\ pakuja 1 BUHO, KaKo 1 Fpo3je 1 APYro OBOLLje O TOj PETMOH.
< 24 >>






PVOSKOPOJA

-

T

Voskopoja ndodhet rreth 20 km

né peréndim té Qytetit té Korcés
dhe shtrihet né njé rrafshnalté té

oYU = Aeeitlare= 2010). 12 i) aelEi
Voskopoja ofron shumé pér
ViZzitoret s Ssirpersa- i perket
trashégimisé kulturore e

shpirtérore, ashtu edhe pasurisé
natyrore dhe aktiviteteve sportive.

Verat e freskéta plot gjelbérim,
dimrat e ftohté, ajri i pasur me
oksigjen dhe aromé pishash, si
edhe pista e skive me déborén gé
zgjat deri né prag pranvere, jané
karakteristika gé e béjné
Voskopojén njé  vendndodhje
térhegése pér turistét né cdo
stiné.

Voskopoja ka gené njé prej
gendrave mé té réndésishme
urbane né Ballkan dhe mbart njé
trashégimi té pasur kulturore e
monumentale. Kété e tregon
OrEnIEE: . B s - ksligved &
Manastireve sii Shén Prodhromit
nE=gestninat: @ t@ clit resw@hnet
cdo vit mé 24 Korrik dita e Shén
Prodhromit, Kisha “Fjetja e Shén
Mérisé”, Kisha e Profet llias,
Kisha e Kryeengjéjve Mihal e

until the begihhing spring, ar

characteristics - \Wigllely make

Voskopoja an attractive destination -
ourists in every season.

~of the most
X centers II"I13 -
Balkans-and darrles a rich cultural
and monumen'taT heritage. This is
~reflected on the presence of
numerous churches and
monasteries sudl‘fas the monastery
of §? -Prpdhmmw where the day =
of Saint Pro(ﬁ:rom is celebrated
~every year on July 24, the church of
' - “Dormition- ‘of Saint Mary”, the
c'hurch of prgpher_ Elijah, the church-
iﬁ:hael and Gabriel,

BOCKOITOJA

Bockonoja e 20 knnomeTpu 3anagHo
oA rpanoT Kopya 1 e pacnocnaHa Ha
enHa ybaBa B1MCOpPaMHMHA, Ha OKOJ1y
1200 MeTpun HagMOpCKa BUCOYMHA.
Bockonoja nma MHory ga M NoHy.am
Ha noceTuTenuTe, BO OAHOC Ha
KY/JTYPHO W [yXOBHO Hac/1eACTBO,
NpupoAHaTa OKOJIMHA 1 CMIOPTCKUTE
aKTUBHOCTM.

3eneHn 1 CBeXW JeTa, CTYOEHU
31MK, BO3AyX HBOraT Co KMC/10poa, v
MUPUC Ha GOPOBK LLIYMMU, CKMjaYKM
naTeKM CO CHer Koj Tpae [0 nparoT
Ha MNpPOEeTTa, Ce KapaKTEPUCTUKM
KOM BO CUTE CE30HM ja MpaBaT
Bockonoja aTpakTuBHa AecTUHaLLM]a
3a TypUCTUTE.

Bockonoja 6unna eaeH oa HajBaykHUTE
ypbaHM LUEHTPU Ha bankaHOT 1 nma
6orato M 3HaYajHO  KYJITYPHO
HacneacTBo. Toa ce moTBpAyBa CO
MPUCYCTBOTO Ha ro/1eM 6poj LIPKBU 1
MaHaCTVPW, KaKO LLITO Ce MaHaCTUPOT
Ha ,Ceetn [lpoaoM‘, unj OeH ce
npoC/iaByBa CeKoja roamHa Ha 24
jyan, moToa LpKBaTa ,YCNeHWe Ha
Cseta  Mapuja“ LpKBaTa  Ha
npopokoT  Wauja, Llpkeata Ha
ApxaHrenute Muxann u  [aspun,







Gabriel, Kisha e Shén Athanasit, Kisha e Shén

Nikollas ¢ Kisha e Shipskés church of Saint Nicolas and the church of

Shipska.
Voskopoja si gjithé zona e Korgés dallon pér gatime
té tradicionale, té cilat mund t'i shijosh mrekullisht
né shtépité e hotelet e vogla karakteristike prej druri
e guri, buzé flakés sé oxhageve né ditét e ftohta apo
mes gjelbérimit e freskisé shplodhése né stinén e
nxehté. Ndér produktet karakteristike spikat patatj
organike/bio e prodhuar né njé lartési prej 1200
metra mbi nivelin e detit, me veti shumé té mira
ushgyese dhe plot shije, rrjedhojé e kultivimit né
kété zoné me ujéra shumé cilésore nén dhe
mbitokésoré dhe plehérimit té saj totalisht me
preparate natyrore.

Voskopoja, like the entire region of Korca, is
known for special traditional dishes which
you can try in the small characteristic houses
and hotels made of wood and stones, near
the burning fireplaces in cold days or during
the hot season amid a relaxing freshness
and surrounding greenery. Among the
characteristic products is the organic potato
which is produced at 1200 meters above
sea level, with very good nutritional
properties and full of taste because it grows
in an area that has high quality underground
and surface waters and its fertilization is
made totally with natural preparations.

LupkBaTa Ha CBeTu AHacTacyj, LpKkeaTa Ha CeeTn Hukona u
upkeaTa ,LLnncka“.

Bockonoja, Kako U LeMoT pernoH Ha Kop4a, e nosHata no
crneupjanHUTe TpaauLUMOHANHU jaeHa KoM MOXKeTe Ja Im
npo6ate BO Ma/IMTE KapaKTEPUCTUYHU KYKM U XOTesn
HanpaBeHW oA, APBO M KaMeH, OJIMCKY [0 KaMWHUTE BO
CTyOEeHUTE [EHOBM, WM BO TEKOT Ha >KELKa Ce30Ha BO
penakcmpaykaTa CBEXMHAa Ha OKOJIMHOTO 3e/ieHnn0. Mery
KapaKTEPUCTUYHU MPOU3BOAMN € OPraHCKMOT KOMMMP KOj €
npouseeaeH Ha 1200 MeTpm HaAMOPCKa BUCOUMHA, UMa MHOFY
[,06pU XpaHAMBU CBOJCTBA M € MHOIY BKYCEH 3aTOa LLUTO pacTe
BO 06.1aCT CO BUCOK KBAJIMTET Ha MOBPLUNMHCKUTE U NOA3EMHUTE
BOZAM, a NPUXPaHYBaHETO € HaMpPaBeHO CO LLeJIOCHO MPUPOAHU
npenapaTtu.







» MBORJE, DRENOVA
Pak kilometra larg Korcés shtrihnet komuna e Drenovés, A MBORJE, DRENOVA

epozicionuar mes dy lumenjve té vegjél midis Malit t& Moravés i d
dhe Fushés sé Korcés. A few kilometers away from Korca is

Né fshatin Mborje né Drenové, mes peizazhit té saj té Drenova Commune, located in the {
kéndshém ndodhet kisha e Ristozit, e vlerésuar si ndér objektet middle of two small rivers, between §
mé té lashta té kultit né Ballkan (1390) dhe monument kulture Morava Mountain and Fushe Korca.  fgi.
nén kujdesin e shtetit. Muret e saj jané vizatuar me afreske In Mborje village in Drenova, in the "

shumé interesante dhe ende sot nuk dihet identiteti i autoréve
té tyre. Kisha e Ristozit shérben si vend pelegrinazhi pér the church of Ristozi, considered to %8
besimtarét e krishteré ortodoks, vecanérisht 40 dité pas be one of the oldest religious objects

gireqtimit té Pashkeés Ortodokse. in the Balkans (1390) and a cultural

middle of the pleasant landscape is [%&

monument under state protection.
The walls of the church have
been painted with very interesting
frescos whose authors have not
Bl o .1 been identified yet. The church of
s : - : o Ristozi is a place of pilgrimage for
: the Christian orthodox believers,
especially 40 days after the
celebration of Orthodox Easter.

» MBORJE, APEHOBA

e

Hekonky kunomeTpu oa Kopya e cenoto
[lpeHoBa, Koe ce Haofa BO cpeauHaTa Ha
nBe Masu peku, Mery nnaHuHaTa MopaBsa u
obnacta Kopya.

Bo cpeauHaTa Ha NpujaTHMOT nej3axk e
LupkBaTa PucTo3u, koja ce cMeTa Kako eneH
0f, HajcTapuTe BEPCKKU 00jekTN Ha bankaHoT
(1390) 1 e cnOMEHWK Ha KyaTypaTa Mog,
3aliTMTa Ha ApKaeaTa. SuAoBMTEe  Ha
LipKBaTa Ce HaC/IMKaHW CO MHOTY MHTEpPecHU
dpecKkM 4YMM aBTOpPW Ce VYylITe He ce
noeHTUdMnKyBaHu. LipkBata Pucto3mn e MmecTo
3a alniaKk Ha NPaBOC/IaBHUTE XPUCTUjaHCKM
BEpHMLIM, ocobeHo 40 aeHa nocae AeHOT Ha
npoc/iaBaTa Ha npaBoc/iaBeH BenvraeH.
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Fshati Dardhé ndodhet 19 km larg gytetit té Korcés,

né njé lartési prej 1400 metra mbi nivelin e detit. Ky ‘ ?

lokalitet térheqés turistik, me njé bukuri marramendése
té peizazhit né cdo stiné, e me ujéra té shumté gé
zbresin nga majat e maleve gé e rrethojné, giendet mes
pyjeve té larta té ahut, pishave, lajthive, méshteknave
e bredhave 80 vjecaré.

Dardha éshté njé nga zonat mé té frekuentuara né
Shqipéri pér turizém malor, kamping dhe ski falé natyrés
sé geté, ajrit e ambientit shumé té pastér, pyjeve té
pasur e panoramés piktoreske.

Cenoto [Hapma e 19 kKunometpu op,p,anequo )

on, rpapgot Kopya, ce Haora Ha 1400 wmeTpu
HaZMoOpCcKa BUCOYMHA. OBaa aTpaKTMBHa TYPUCTUYKA
AecTuMHalUMja, CO HeBepojaTeEH Mejcayk BO CeKoja
cesoHa oj, rofnHaTa, CO U306U/ICTBO Ha BOAA LUTO
M3BMpPa Of, BPBOT Ha OKOJIHMUTE MIaHUHK, CE Haofa BO
cpefuHaTa Ha BUMCOKOCTEONEHM LWyMU of, 6yka, 6op,
NewHuK, n 80 roamLHN 6pesn n CMpEKM.

Hapaa e eaHo oA, HajnoceTeHUTe MecTa Bo AnbaHuja
33 MJAHMHCKU Typu3aM, KaMnyBatbe U CKUjakbe,
6narogapeHue Ha HeroBaTa TWMBKa MpPUMPO/Aa, YUCT
BO3JyX W >XMBOTHaTa cpeauHa, 6oraTu LWyMU W
>KMBOMWCHA NaHopaMma.

\< 32 >> A

} DARDHA

Dardha village is 19 km away from
the city of Korca, 1400 meters
above sea level. This attractive
tourism  destination, = with a
breathtaking landscape at every
season of the year, abundant
waters flowing from the peaks of
the surrounding mountains, is in
the middle of high forests of beech,
pine, -hazelhut, and 80-year-old
birch and spruce trees.

Dardha'is one of the most visited
places in Albania for mountain
tourism, camping and skiing
thanks to its quiet nature, clean air
and environment, rich forests and
picturesque panorama.







i

Pista e skive e ndértuar disa vite mé paré ka béré gé Dardha té jeté njé nga atraksionet shumé té vizituara edhe né stinén 3
e ftohté té dimrit.

Pérvec bukurive dhe vlerave natyrore Dardha ofron njé pasuri historike e kulturore té materializuar né kishat e
ndértimet e tjera funksionale té zonés si Kisha e Shén Gjergjit, Cezma e Floririt, shtépité karakteristike me guré, etj.

Por me famé jané edhe gatimet karakteristike té késaj zone. Gjithkush gé ka vizituar Dardhén e ka provuar
gatimet e saj nuk le dot pa pérmendur lakrorin e famshém me dy peté, petullat e fshira, mishin e shgerkés dhe
gatime té tjera té shijshme gé i shtohen kénagésive té géndrimit né kété fshat interesant.
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The ski area, built a few years ago, made Dardha one of
the most visited attractions even in the cold winter
season.

Besides its natural attractions, Dardha has a rich
historic and cultural heritage embodied in churches
and other functional constructions in the area such as
the church of Saint George, the golden street water
tap, characteristic houses with stones, etc.

Y e Ll

The characteristic dishes of this area are also quite
known. Everyone who has visited Dardha and tried its .
dishes cannot leave aside without mentioning the
famous lakror (traditional burek) with two filos, the
wiped donuts, the lamb meat and other delicious dishes
that add to the pleasures of staying in this interesting
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CKUjauyKUTe TepeHu, U3rpafeHu Npes HeKOJKY TFOAMHM,
aTpaKLMM Aypu U BO NafHaTa 3MMCKa Ce30Ha.
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BO LPKBM WU APYrM GYHKLMOHANHW 06jeKTU, Kako LTO ce upkeaTa Ha CeeTwm [eopruj, 3naTHaTa yauyHa
YyellMa, KapaKTEPUCTUYHUTE KYKM CO KaMerba U Ap.

KapaKkTepucTnyHnTE jagema o oBaa 06/1aCT ce MCTO Taka AocTa no3HaTu. OHOj WwTo ja noceTun Hapaa v
M BKYCW TaMOLWIHWUTE CheuujainuTeTU, HE MOXKE [la FO HanyuwTW MecToTo Oe3 Aa MOoHece CMOMEHW O/
No3HaTMOT Jlakpop (TpaauumoHaneH 6ypek) co ABe KOpu, KPOPHUTE, jarHEeLKOTO MECO M APYrM BKYCHM
jaflera, KoM 3a00/pKMTeNnHo Tpeba Jda ce aoaanaT BO 3a40BOJICTBAaTa MPW MPECTOJOT BO OBa MHTEPECHO
ceso.

i Mokpaj npupoaHuTe aTpakuuu, [lapaa noceaysa n 60raTo MCTOPUCKO U KYATYPHO HAC1EACTBO OTENOTBOPEHN
g
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p» MORAVA p MORAVA

Mali i Moravés shtrihet 10 km nga gyteti i
Korcés. Né té gjendet Parku kombétar
“Bredhi i Drenovés” né lartésiné deri né
1400 metra mbi nivelin e detit, me
sipérfage 1380 hektaré. Parku éshté i
pasur me burime ujore gé& mahnitin
vizitorét si burimet e Shén Gjergjit, Pllakés,
Pllicés etj. Flora dhe fauna e parkut éshté e
larmishme, pyjet e pasura me jod jané té
njohura pér vetité e tyre kurative dhe
getésuese.

Morava Mountain is 10 km for the city of
Korca. On the mountain is “Bredhi i
Drenoves” National Park at an elevation
of 1400 meters above sea level, with a
surface area of 1380 hectares. The park is
rich in water sources that are a surprise to
visitors, such as the sources of Saint
George, Pllaka, and Pllica etc. Flora and
&, Fauna in the park is diverse; the iodine

= rich forests are well known for their
— ;':r..? | curative and calming attributes.

NE fefmat © "vendo”sura pe T“a"“ 5 4 ”"* : In the farms on Morava Mountain, very
Moravés, shumé prané gytetit, rriten dhe A ' )
a i ot s ) + close to the city, farmers grow their

bletét e késaj zone, té cilat kullotin né :
bees which feed on flowers and

lule e né pyjet halore. Mjalti, hojet dhe A L eSS, Honey,

shumé produkte té tjera té frutave e h
oneycombs, and many other products
U te VtraJuara vl altg Jane from fruit and nut trees served with
3 R e R , honey, are the characteristic food of
P the area which are more and more

5

MOPABA
Mna }.. 'f\A,

€e npocmpa ,,ﬂ,peHOBa enka“ HaLI,l/IOHaJ'IeH napKk Ha HagMopCcKa BMCOUMHA
oa, 1400 meTpwn, co nosplimnHa oa 1380 xekTapu. [lapkoT e 6oraT co
M3BOPW Ha BOMOA KOW Ce M3HeHadyBarbe 3a MOCETUTENUTE, Kako LUTO ce
n3sopute Ha CseTu [eopruj, lNMnoya mn lNavua WUTH. PacTUTENHUOT wm
YKMBOTMHCKMOT CBET BO MApPKOT Cce pa3HoBMAHM. LLIymMuTe 6oraTt co joa ce
[,006p0 Mo3HaTK NO CBOUTE IEKOBUTM M CMUPYBAYKM CBOjCTBA.

Ha ¢apmuTe Ha naaHnHaTa MopaBsa, BO HenocpeaHa 6aM31Ha Ha rpagoT,
3eMjoenumTe oAraeayBaaT NYyesm Kou ce HamacyBaaT CO LIBETOBUTE O/
3UM3e/1eHnTe WyMU. MedoT, CakeTo M MHOIY ApYrM NPon3BOAM 04 OBOLLje
1 OPEB KOM Ce CAY>KaT CO MeJl Ce KapaKTepUCTUYHA XpaHa Of, PEFMOHOT
KOja e ce noBeKe 1 NoBeKe GapaHa oA, AOMALLUHUTE U CTPAHCKUTE TYPUCTM.
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Y BOBOSHTICA

Boboshtica éshté njé tjetér lokalitet térhegés vetém 10 km larg gytetit té Korcés, i cili
shquhet si pér pasuriné natyrore, ato historike e té kultit ashtu dhe gatimet tradicionale
e produktet agro.

Né Boboshticé gjenden disa kisha té hershme si Kisha e Shén Mérisé, Kisha e Shén Joan
Pagézorit dhe Shén Dhimitrit, dy té fundit té shpallura monumente kulture nga shteti
shqgiptar.

Boboshtica spikat pér gatimet tradicionale, lakrorin me dy peté té pjekur né sac e té
gatuar me gepé e domate, hithra, kos e vezé, spinaq e gjiz€, gatimet e vecanta té mishit
gé shérbehen né tavernat e shumta por sidomos fshati njihet pér kultivimin e manave
dhe prodhimin e rakisé prej kétij fruti té mrekullueshém, njé produkt i vecanté i llojit té
tij né Shqipéri e rajon.

> ;
Boboshtlca is another attractlve Ioca‘mon 10

km away from the city of Korca. It is famous

for its natural, historic and religious properties =

as well as its traditional dishes and agri-food. = Bob6owTnua e ylite eqHa aTpakTUBHa J10KallMja, Ha camo 10

P il B e By KuiomeTpu of rpafoT Kopwa. Taa e rosHata no ceouTe
B such as the church of Saint Mary, the church . MPMPOAHM,  MCTOPACKW 4 BEpCKM OOTaTCTBa, Kaxko 1 .No 3
¥ of Saint Joan the Baptist and-the church of L s s IR e e R L
§  Saint Demetrius. The last two were declared - (SSE Bo BobolUTHLA VMa HEKO/IKY CTapy LPKBU Kako LLTO (ce ,
l cultural monuments from the Albanian state. LpkBaTa ,CeeTa Mapuja’, upkeaTta Ha CeeTi JosaH Kpetuten "'.,
. ’ Boboshtica is famous for its traditional dishes, M HpKeatay e QEE R b TOCHE AR Ree: o6
= J | - : MPOrfIaceHt 3a CMOMEHWL Ha KYATypaTa Of, CTpaHa Ha i

lakror with two filos baked in “sac” (spherical

metal lid used for baking) and cooked with f P Ta ADXKaES,

= onions and tomatoes, nettles, yogurt, eggs, s bobolTMua e caaBHa Mo cBOMTE TPAAULMOHAAHW jaaeHsa, ;i
;; spinach and curd cheese, and for the special ""ﬂ . MWUT3 CO [BE KOpW, MeYyeHa BO-Cay, CO KPOMUI U AOMaTH, :E
. dishes with meat served in the numerous —~ = KOMPWBMW, jOrypT, jajua, cnaHak v ypaa. Victo Taka, cneupjanHm

.’j;__’ taverns. The village is specially known for = jafierba 01 Meco ce CAy>kaT BO roneM 6poj TasepHu. Cenoto e

f’"’ cultivating mulberries and producing raki out 0COBEeHO NOo3HaTO MO  OArJeAyBarbeTO Ha LpHMUa@ U 2

-~ of this wonderful fruit, a special product in . MpOM3BOACTBO Ha paKmja 0fl OBa NPEKPACHO OBOLLJE, YHUKATEH Q
' Albania and beyond. © Npou3BOJ O/ BaKOB BMA, BO AnbaHKja 1 NOLUMPOKNOT PETMOH.
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» VITHKUQI N

Vithkugi shtrihet 26 km né jugperéndim té Korcés, pjesé
e parkut kombétar té Bozdovecit. Klima e tij malore e
ftohté né dimér dhe e freskét né veré, éshté mjaft e
shéndetshme, ka vlera kurative dhe éshté e pérshtatshme
pér aktivitete né natyré né té gjitha stinét. Maja Rungaja
me lartési 1750m éshté njé prej sfidave té alpinistéve té
apasionuar.

Ujérat e ftohta té burimit té Bellovodés, shumé té pasur
né minerale, dhe ligeni artificial i Gjancit ku ka lloje té
ndryshme peshku jané té tjera atraksione té zonés.
Karakteristike jané edhe bimét mjeksore si déllinja
tréndafili i egér, caji i malit, lule bliri, zhumblica, mellaga,
lule basani, lule shtogu etj.

BMTKyK‘Ce‘ 'pocmpa Ha 26 Kl/IJ'IOMeTpl/I Jyrosanc’mHo on .

Kopua, aen e oA HauMOHaAHMOT napk bo3gosed.
HeroaTa naaHWHCKa KAMMa, CTYAEHO BO 3MMa 1 NagHO
BO JIETO, € MHOIY 3/1paBa, Ma /IEKOBUTW CBOJCTBA U €
MHOrY MOroJiHa 3a akTMBHOCTWM Ha OTBOPEHO BO TEKOT
Ha cUTe roAMLLHM BpeMuHba. BpBOT PyHraja e BMCOK
1750 MeTpu 1 e eaeH o4, Npean3BMLNTE 33 ANMNHUCTUTE
eHTYy3MjacTu.

CtyneHaTa, MHory 6orata co MWHepaau, BOAAa Ha
13BOpOT BenoBoda U BeLUTaYKoTo e3epo [aHuu, Kade
YKMBEAT Pa3/IMyHM BUAOBM Ha pumba, ce aTpakumum BO
obnacta. KapakTepucTUYHU ce NeKOBUTUTE pacTeHwu]ja
Kako OOPOBWHKUTE, AMBaTa P03a, MJIAHUHCKMOT uaj,
UBeTOT o4 Juna, cnaes3oT, 3ymbamuaTa, bacaHoT,
603e10T UTH.

» VITHKUQI

Vithkugqi lies 26 km southwest of Korca, part of the
Bozdoveci national park. Its mountainous climate,
cold in winter and cool in summer, is very healthy, has
curative values and is very suitable for outdoor
activities during all seasons of the year. Rungaja Peak
is 1750 m high and is one of the challenges for
enthusiastic alpinists.

The cold waters of Bellovoda source, very rich with
minerals and the artificial lake of Gjanci where
different types of fish grow, are attractions in the
area. Characteristic are the medicinal plants such as
the juniper, wild rose, mountain tea, linden flower,
hollyhock, zhumblica flower, basan flower, elderflower
etc.
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Vithkugi éshté edhe njé djep i trashégimisé kulturore e

fetare. Né té gjenden shumé kisha té vjetra me interes

pér t'u vizituar, si manastiri i Shén Pjetrit, kisha e Shén

Pavlit, Shén Mérisé, Shén Kozmait, Shén Mihalit e Shén

2 Gjergjit afresket e té ciléve jané pikturuar prej mjeshtérve
té asaj kohe Kostandin Shpataraku dhe Zografi.

Né mjediset e kétyre kishave e né rrethinat e fshatit
zhvillohen cdo vit festat e Shén Pjetrit me 29 Qershor,
dhe dita e Shén Nikodhimés mé 10 Korrik, gé pérpos
tradités fetare pasurohen edhe nga panaire me muziké,
veshje tradicionale dhe ushgime té zonés.

o e lileie ' " N BUTKyK e 1yika Ha KyATYPHOTO Y BEPCKOTO

HacneacTBo. Bo cenoTo nocTojaT MHOry tJ.
CTapu LPKBKM KOW Ce MHOIY MHTEepPecHW aa __’
MoceTaT, Kako Ha MpuUMep MaHacTMpOT |

v
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i Ceetw opfu, upkeaTa Ha CeeTu [laene,
LlpkBaTa CeeTa Mapwuja, upkeaTa CeeTu
Ko3ma, Llpkeata Ha CBeTu Mwuxamn u
" UpkBata Ha CeeTn [eopruj. HueHUTe
dpeckn bune HacaMKaHW Of, CTpaHa Ha
rofemMnTe CAMKapu of, BpPEeMeTo Ha
KoHcTaHTuH LLnaTapaky v 3orpad.

Ha npasHukoT Ha CeeTu [eTap Ha 29 jyHU |

M Ha Npa3HMKOT Ha CeeTu Hukoaum Ha 10 oy

jynn, cekoja roamMHa Cce opraHu3uvpaaT
n.i

Vithkug is a cradle of cultural and religious heritage. In
| the village there are old churches very interesting to
-4 be visited, such as the Monastery of Saint George, the
3 church of Saint Paul, the church of Saint Mary, the
church of Saint Cosma, the church of Saint Michael
< and the church of Saint George. Their frescoes have
. been painted by the masters of the time Konstandin
Shpataraku and Zograf.

The feast of Saint Peter on June 29" and the feast of £S&
Saint Nicodemus on July 10th are organized every year B
inside the churches and in the village surroundings.

MpoOC/1aB BO BHATPELIHOCTA Ha UPKBATE U
gq BO CEJ/I0TO.
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Leskoviku ndodhet né aférsi té kufirit Shqipéri-
Greqi, né njé lartési mbidetare prej 1220 metra. Kjo
zoné vecohet pér relievin malor e kodrinor, me
pyje, floré dhe fauné shumé té pasur, me burime
ujérash minerale-kurative e vreshtari té begata.

Rrugét pér atje ofrojné pamje fantastike. Zona
pérreth ka pyje pishash dhe mali i Melesinit éshté
njé mundési e miré pér té térhequr amatorét e
hipizmit dhe alpinizmit. Kuzhina tradicionale éshté
e pasur dhe popullsia lokale shquhet pér mikpritjen
e rrallé.

Varieteti i rrushit Babasan gé kultivohet né zonén e
Leskovikut, éshté njé prej hardhive mé karakteristike
té zonés gé prodhon edhe versite bardhé me veti e

--* d
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LESKOVIKU

Leskoviku is near the Albanian-Greek border,
1220 meters above sea level. This area stands
out for its mountainous and hilly relief, with
forests, rich flora and fauna, with sources of
mineral-curative  waters and  prosperous
vineyards.

The roads leading to the village have fantastic
views. The area is surrounded by pine forests and
the Mesini Mountain is a good opportunity to
attract amateurs of alpinism and hipism. Traditional
culinary is rich and the local population is famous
for its rare hospitability.

The variety of babasan grape which is cultivated in
the area of Leskovik is one of the most characteristic
types of grapes which produces white wine with
characteristic qualities and fragrance.

'hl* "‘
&

)nECKOMK

JleckoBuMK e BO 6/11M3MHa Ha anbaHCKo-rpyKaTa FpaHl/ILJ,a Ha
1220 ™MeTpu HagmMopcka BucoudmHa. Oaa o6aacT, ce
NCTaKHyBa CO HEj3UHMOT PUACKO-MAAHUMHCKM penjed, co
LWyMnTe, BoraTMoT pacTUTENEeH U XMBOTUHCKM CBET, CO
M3BOPUTE Ha JIEKOBMTA MMHEpasiHa Boaa 1 6oratmuTe s103ja.

Op naTuwTaTa Kou BOAAT [0 CENOTO Ce npy»kaaT
daHTacTUYHK BuanuUm. O6aacTa e onkpy»KeHa co 6opoBMu
LYMW 1 NaaHuHaTa MenecrHn e gobpa MOXXHOCT Aa ce
npuBaedyaT amaTepmn ANMMHUCTU n jaBaum.
TpaanUMOHANHOTO KYy/JIMHAPCTBO € 60raTo M JI0KasHOTO
Hace/leHMe e Mo3HaTO MO CBOETO PETKO FOCTOMNPUMCTBO.

CopTaTa Ha rposjeto 6abacaH Koe ce oArnaenysa BO
ob6nacTa Ha J1ecKoBMK, € e4HO OA HajKapaKTEPUCTUUHUTE
BM/OOBW Ha rposje, o, Koe ce npou3BeayBa 6e/10 BUHO CO
KapaKTePUCTUYEH KBAIMTET 1 apoMma.

0
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MW AKTIVITETE NE NATYRE : OUTDOOR ACTIVITIES

L1

ITINERARE ME BICIKLETE

" Korcé - Boboshticé - Dardhé - Sinicé - Miras - Fitore -
F Zicisht - Bilisht-Shpella e Trenit - Rakické - Zaroshké -
& Ligenas - Qafa Zvezdés - Zvezdé - Shén Gjergj - Kishnik
F - Shegeras - Rémbec - Dishnicé - Korcé

g Gjateésia: 97 km
4 Rruga e asfaltuar dhe pa asfaltuar

Lartésia: 1550m

Ky éshté njé nga udhétimet mé té bukura dhe
madhéshtore

né zonén e Korcés. Gjaté kétij turi tre-ditor gé fillon nga
gyteti i Korcés, mund té pérshkohen me bicikleté e té
shijohen peisazhi i mrekullueshém i Moravés, kodrave
dhe fushés sé Korcés, té vizitohet Boboshtica e njohur
pér gatimet e shijshme dhe rakiné e famshme té manit,
Dardha me panoramén e mrekullueshme dhe pistén e
skive, ligenet e mrekullueshém té Prespés ku mund té
shijohet peshku i freskét né tavernat e kéndshme té
Ligenasit, e nga ku turistét mund té vijojné Iévizjen me
bicikleté edhe né drejtim té Ohrit e Strugés né Magedoni.

AKTVIBHOCTVI HA OTBOPEHO

Kopua - bo6owTtunuya - Aapaa - Cuiuka - Mupac -
®utope - 3uunwT - BuanwT - newTepata TpeH -
PakuuKa - 3apowiKa - Jluker - Kada sBesaa - Seesaa
- CBetu leopryj - KuwHuk - Lllekepac - Pembel, -
AuwHuya - Kopua

PACTOJAHUE: 97 KM
ACOANTUPAHN N HEACOANTUPAHU NMATULLTA
HAOMOPCKA BUCOYNHA: 1550 M

AT A ST R T S e

e I R AR N P T

BIKE TOURS

Korca - Boboshtica - Dardha - Sinica - Miras - Fitore -
Zicisht - Bilisht-Shpella e Trenit - Rakicka - Zaroshka -
- Shegeras - Rémbec - Dishnica - Korca

Distance: 97 km

Paved and unpaved roads

Height: 1550m

This is one of the most beautiful and amazing tours in
the region of Korca. During this three-day tour starting

a Ligenas - Qafa Zvezdés - Zvezda - Shén Gjergj - Kishnik
g
il
-

enjoy the magic landscape of Morava, the hills and the
field of Korca, visit Boboshtica which is famous for its
delicious dishes and the raki made from mulberries, and
then Dardha with the wonderful panorama and skiing
area, the wonderful Prespa lake where you can relish
fresh fish in the pleasant taverns of Ligenas and from
there you can continue cycling in the directions of Ohrid
and Struga to Macedonia.

et

g from the city of Korca you get to cycle through and
e

OBa e efHa o/l HajybaBuTe U1 HeBepOJaTHl/I Typm BO perMOHOT
Ha Kop4a. 3a BpeMe Ha OBaa TpUAHEBHa TypHEja, MOYHYBajKN
of rpanoT Kopya MoykeTe fa KpysKMTe OKOJY 1 A3 y>K1MBaTe
BO BOJILLEOHMOT MNej3ayk Ha pekaTa Mopaga, BO pPWAOBUTE U
noaunrsaTa Ha Kopua, ga ja noceteTe bobolwTuua, Koja e
rnosHaTa Mo BKYCHWTE jalerba M paKujaTa HampaBeHa of,
LUpHMLA, NoToa Aa AujaeTe Bo [lapfa co npekpaceH nejsaxk
M CKMjayuKkM npeden, npekpacHoTo pecnaHcko E3epo, kaae
MOXKeTe Jla Ce Hac/afyBaTe Ha CBexka pvba BO MpujaTHUTE
TaBepHu Ha JluKeHac, a o[ TaMy Ke MOXKe [a MpOoao/KUTE
co BesnocuneaoT BO npaBey, Ha Oxpua wu CTpyra BO
MakeaoHuja.

el
-



"#" Boboshtice
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AKTIVITETE NE NATYRE

ITINERARE ME BICIKLETE
Korcé - Voskop - Voskopojé - Lavdar - Voskop
- Polené - Dersnik - Pulahé - Kamenicé - Korgé

Gjatésia: 60 km
Lartésia: 1350m

Rruga e asfaltuar dhe pa asfaltuar

”~
.

Njé tjetér tur i kéndshém dyditor pérshkon fushén
e Korgés né drejtim té Voskopojés sé
mrekullueshme ku mund té vizitohen kishat e
manastiret e shumté, vijon né fshatin Lavdar nga
ku né horizont duket gyteti i Korgés dhe pamja
piktoreske e malit té Moravés, vijon né fshatin
Pulahé ku ndodhet burimi i ujit me gaz i cili digjet
pér disa sekonda nése mundoheni ta ndizni, e mé
pas kalon né Kamenicén e bukur ku mund té
vizitohen njé séré objektesh muzeale.

:

B
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'Y AKTUBHOCTU HA OTBOPEHO

Kopua - Bockon - Bockonoja - JlaBgap -
Bockon - lNMoneHa - OepwHuk - lynaxa -
KameHuua - Kopua

MaHaCTupu.

¥» OUTDOOR ACTIVITIES

BIKE TOURS
Korca - Voskop - Voskopoja - Lavdar - Voskop
- Polena - Dersnik - Pulaha - Kamenica - Korca

Distance: 60 km
Height: 1350m
Paved and unpaved roads

Another pleasant two-day tour takes you through
the field of Korca in the direction of wonderful
Voskopoja where it is possible to visit the
numerous monasteries. It continues in Lavdar
village from where the city of Korca and the
picturesque view of Morava mountain loom in
the horizon, and then in Pulaha village where
there is a water source that releases gas that can
burn for a few seconds if you try to start a fire
and ends in beautiful Kamenica where you can
visit a series of museum objects.

TypaTa MNpoao/KyBa CenoTo

BO

JlaBpap, o4 kage WTo rpagoT Kopya v >KMBOMMCHUOT
norned Ha MaaHWHaTa MopaBa ce HasupaaT BO
XOPW30HTOT, a MoToa BO cesloTo [lynaxa Kage wrto
1MMa M3BOP Ha BOJa KOj MCMYLUTA rac LUTO MOXe Aa | ‘\'\ i 1
M3ropu 3a HEKOJIKY CEeKyHAM ako ce obuaete Ja |
3anaamMTe oraH. TypaTa 3aBpllyBa BO YybaBaTa
npeky ob.1acTa Ha Kopya Bo Hacoka Ha npexkpacHaTta  KameHuua, kaje WwTo MoxKeTe Aa MoceTuTe cepuja | '
Bockonoja, kage LWTo Moyke Aa ce noceTaT OpojHU Ha My3ejcKM 0bjeKTu.

| AN VNS NS TR

'
i’/ l PactojaHue: 60 km
Hapgmopcka BucovmHa: 1350 m
~ AcdantupaHu n HeachanTMpaHM naTuLlTa
Lpyra npujatHa ABOAHEBHA TYpPHEja Ke Be oHece
1

4

AT
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AKTIVITETE NE NATYRE ® OUTDOOR ACTIVITIES

ITINERARE ME BICIKLETE

Korcé - Voskop - Voskopojé- Shkémbi Mustafallarit =~~~ BIKE TOURS . ke .
- Vithkuq - Kamenicé - Korcé sty Korca - Voskop - Voskopoja- Shkémbi Mustafallarit

. - Vithkuqg - Kamenica - Korca
Gjatésia: 88 km Kot

Lartésia:1500m

- .

~ Distance: 88 km r“i";i:

Rruga e asfaltuar dhe pa asfaltuar Height: 1500m

Ky tur i larmishém dyditor éshté fushor deri né fshatin - Paved and unpaved roads

Voskop dhe mé pas fillon ngjitia malore graduale q¢ SR8  This diverse two-day tour goes through plains until it

pérfundon né Voskopojé népér njé reliev té kombinuar . reaches Voskop village and then climbs gradually

fushor-kodrinor dhe té shtruar. Gjaté dités sé paré _' through mountains and ends in Voskopoja through a

ciklistét mund té ndalojné té vizitojné Voskopojén me combined relief of fields and hills. During the first day,

monumentet e saj kulturore e natyrore e shijojné = cyclists can stop to visit Voskopoja and its cultural

gatimet e shijshme té zonés. Ditén e dyté itinerari vijon B and natural monuments enjoy the local dishes. In the
= drejt Vithkugit ku gjenden shumé monumente 8 second day, the itinerary continues to Vithkug where

kulturore me interes pér t'u vizituar, e mé pas duke
pérshkruar peizazhin e mrekullueshém té Ligenit té
Gjancit dhe pellgut bakérmbajtés té Rehovés mbérrihet
né Kamenicén e bukur e mandej kthimi pér né Korcé.

there are many cultural monuments that are
interesting to visit, and then goes through the amazing
landscape of Gjanci Lake and the copper basin in
Rehova to arrive in beautiful Kamenica and to return
in Korca.

A

‘AKTVIBHOCTVI HA OTBOPEHO ' .

Kopua - Bockon - Bockonoja - Kapnata Ha  3aBPpLlyBa BO BOCKOI'IOJa npekxy KOM6VIHVIDaH penJed) o4

Myc'rad)a - BMTKYR - KaMEHI/II.I,a - Kopqa NnoanHa 1N pUaOBU. Bo TekoT Ha npBMOT AOEH,
BEJIOCUMEOMCTUTE MOXKE [Oa 3acTaHaT BO MOCETa Ha

; PactojaHue: 88 km Bockomoja ©  HEroBUTe KYATYPHWU W MPUPOAHU
! CMOMEHNLM 1 [1a Y>KMBaAT BO JIOKA/IHUTE CAeUMjannTeTu.
Haamopcka BucoumHa: 1500 m Bo BTOPMOT [eH, MaplpyTaTa Npoao/ihkyBa Aa BUTKyK

Kade LTO MMa MHOIY CIOMEHULIM Ha KyATypaTa Kou ce
MHTEepPecHW fa ce MoceTaT, NMoToa Ce MOMUHYBa MPEKy
OBaa MouHakea [BOAHEBHA TypHEja MOMMHYBA HU3  HEBEPOJaTHMOT MEj3aXK Ha €3epoTo [aHUM 1 GakapHaTa
paMHULM, Ce JoeKa He ce ojae 4o cenoto Bockon,  AOMHA BO PexoBa, 3a [a ce NPUCTUIHE BO NMpeKpacHaTa
0/, KaJe MoCTerneHo ce 1ckadyea HU3 MaaHuvHuTe 1 Kameruua v aa ce Bpatu Bo Kopya.
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AKTIVITETE NE NATYRE

ITINERARE ME BICIKLETE
Korcé - Mborje (Kisha Ristozit) - Stefania (Kryqi) -
Shén Todri - Shén Thanasi-Korcé

-Gjatésia: 12 km
-Lartésia:1300m
-Rruga e asfaltuar dhe pa asfaltuar

Ky éshté njé ndér udhétimet mé té bukura me bicikleté
né kété rajon, me njé peizazh té mrekullueshém malor
dhe pyjor. Ky tur kérkon njé pérgatitje shumé té miré
fizike e aftési né ngjitje pasi destinacioni éshté malor
me ngjitje té véshtiré. Nisja nga Korca duhet té béhet
herét né méngjes dhe né kushte té mira atmosferike.
Ndalesa e paré e kétij destinacioni éshté Kisha e
Ristozit né Mborje, cilésuar si monumenti i dyté mé i
vjetér né Ballkan e njé nga vendet gé vizitohet
gjerésisht nga besimtarét ortodoksé, vecanérisht né
periudhén e Pashkés. Turi vijon me ngjitje graduale
deri né fushén turistike té Stefanisé nga ku mund té
shijohet peizazhi i mrekullueshém i fushés sé Korgés e
malit té Moravés, si dhe gatimet e shijshme tradicionale
né lokalet e shérbimit té zonés.

k

‘AKTI/IBHOCTI/I HA OTBOPEHO
K pq-"ﬁ’ ﬁj'(ﬁlzgfé Pufo) - C%cbauuja (kpcToT)
- CB. Togop - CB. ATaHacuj - Kopua
PactojaHue: 12 km
Haamopcka BucovnHa: 1300 m
AcdantupaH n HeachantupaH nat

OBa e efiHa oA Hajy6aBuTe BeNOCUMNEACKM Typwu BO
PErMoHOT, TMPEMUHYBAjKU  MPEKYy  BOJILLEOHUTE
NMJaHUHU U LLYMOBUTM nej3axkn. OBaa Typa 6apa MHory
nobpa ¢mM3MYKa NMOAroTOBKa M BELUTUHU, BUAEjKM e
JeCTUHaLUMja cO CTPMHU nnaHuHU. [loararbeTo opf

T N TR e e g e, e ]

OUTDOOR ACTIVITIES

BIKE TOURS
Korca - Mborje (Ristozi church) - Stefania (the Cross)
- St. Todri - St Thanasi - Korca

-Length: 12 km
-Height: 1300 m
-Paved and unpaved road

This is one of the most beautiful bike tours in this
region, crossing through a marvelous mountain and
woodland landscape. This tour requires very good
physical preparation and skills because of the steep
mountain destination. Departure from Korca needs to
be done early in the morning and in good weather
conditions. The first stop of the tour is the Ristozi
Church in Mborje, the second oldest monument in the
Balkans and frequently visited by Orthodox believers,
especially in the period of Easter. The tour continues
with gradual climbing up to the Stefania field where
one can enjoy the wonderful landscape of the field of
Korca and Morava Mountain, as well as the delicious
traditional dishes served in the restaurants in the area.

Kopya Tpeba ga ce HanpaBu BO paHUTE YTPUHCKMU
YacoBM WM BO AO06pwu BpeMeHcKn ycnoeu. [peaTa
CTaHuL,a Ha TypHejaTa e PucTtosu LpkBaTa Bo M6opje,
BTOpP HajcTap CNoOMeHUK Ha bankaHoT, Koj e 4yecTo
MOCeTEH OJ, CTpaHa Ha MNpPaBOC/IaBHUTE BEPHULIM,
ocobeHo BO nepuoaoT Ha BenurgeH. Typata
Npo40/1XKyBa CO MOCTENEHO UCKavyBakb€ A0 NO/INHaTa
CtedaHunja, Kage LWTO MOXKe [fa Ce YXuBa BO
NpeKpacHMOT norsen Ha o6nacta Ha Kopuya u
naaHuMHaTa MopaBa, Kako W BO  BKyCHUTE
TPagMLMNOHANHU jafeHa KOU Ce C1y>KaT BO TAMOLLHUTE
pecTopaHu.

s ".r'-:.--







§ AKTIVITETE NE NATYRE
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ITINERARE ME BICIKLETE
Korcé - Tren - Buzé Ligen - Vernik - Bilisht

-Gjatésia: 35 km
-Lartésia:1200m
-Rruga e asfaltuar dhe pa asfaltuar

Né kété udhétim interesant né zonén e Korcés dhe
Bilishtit kombinohen peizazhet e mrekullueshém
malor, ligenor e fushor. Nisja béhet nga Korca duke
pérshkuar e shijuar fillimisht peizazhin madhéshtor
malor té Moravés, té kodrave dhe fushés sé Korcés e
duke vijuar né drejtim té fshatit Tren, ku mund té
vizitohet shpella e famshme e Trenit, njé monument i
lashté me vlera historike dhe natyrore. Udhétimi vijon
buzé Ligenit t& mrekullueshém té Prespés sé Vogél e
zbret né gytetin e kéndshém té Bilishtit.

L

BIKE TOURS
Korca - Tren - Buzé Ligen - Vernik - Bilisht

-Length: 35 km
-Height: 1200 m
-Paved and unpaved road

In this interesting journey passing through Korca and
Bilishti area are combined the wonderful mountain,
lake and fields landscapes. The tour starts from
Korca enjoying the beautiful landscape of Morava
Mountain and Korca field, to further continue
towards the Tren village where one can also visit the
famous cave of Tren, an ancient monument of
historical and natural value. The trip follows in the
shores of the magnificent Lake Prespa and down in
the nice town of Bilishti.

OUTDOOR ACTIVITIES K

Kopua - TpeH - EsepoTo Byse - BepHuk - Buamwr
PacTojaHue: 35 km

Haamopcka BucounHa: 1200 m

AcdanTtunpaH n HeachanTupaH nat

Bo oBa WHTepecHO naTyBarbe CE& MOMMHYBa HMK3
ob6nacta Ha Kop4ya v buamwTn Koja e KoMbuHaLmja

Ol Nej3a>Kn Ha NPEKPACHW NMJ1IaHUHK, €3€ePpa N MOJINHA.

TypHejaTa 3anoyHyBa on Kopua,
MPEKPACHMOT Mejcaxk Ha MaaHuHaTa

Y>KMBajKKM  BO
Mopaga w
nonvHaTa Ha Kopya, moHaTaMy MpoAos/KyBajKM KOH
cenoTo TpeH, Kafe WTOo UCTO Taka MOXKE a Ce MOCeTU
no3HaTaTa newiTepa Ha TpeH, APeBEH CMOMEHWK Ha

NCTOPUCKN WU MNPUPOAHN BpeaHOCTU. [laTyBarbeTo
cneay KoH BeNMYeCcTBEHWMOT bper Ha [lpecnaHcKoTO
Ezepo mn npopgosikyBa yao/sy KOH yb6aBMOT rpaj
buanwT.
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»I'IAPAFJ'IAJ,EI,EPCTBO

Ha nnaHuHaTa Mopaea, Ha 1340
MeTpM  HaAMOpPCKa  BUCOYMHA,
NIoKauMjaTa no3HaTa Kako ,KpctoTt"
€ eflHa o[, TOUYKNTE Ha NoJIETYBae
3a Mapar/iajaepu, UCTO Taka Taa e
eZlHa oA, ¢asuTe Ha HaLMOHA/IHOTO
MaparnajaMHr NpBEHCTBO KOe T
cobupa naparnajoepure oa
AnbaHuja n o, aopyruTte 6asKaHCKU
3emMju. OBaa ToYKa Ha MoJiIETYyBakbe
Ce KOpUCTU BO TEKOT Ha LenaTta
roguHa v e norogHa 3a No4YeTHULMU
M TaHLEM JI€TOBW, OpraHW3upaHu
o4,  CTpaHa Ha  AnbaHckaTa
denepaumja 3a aepoHayTuKa.

B PARAGLIDE

Né malin e Moravés, né lartésiné 1340 metra, e
njohur si Krygi ndodhet njé nga pikat e fluturimit
pér paragliding. Né kété piké zhvillohet edhe njé
nga etapat e Kampionatit mbarékombétar té
Paragliding ku mblidhen sportisté té aeronautikés
dhe dashamirés té “paraglide” nga Shgipéria dhe
vende té tjera té Ballkanit. Fluturimi éshté i mundur
pérgjaté gjithé vitit. Kjo piké éshté e pérshtatshme
edhe pér fluturimet tandem gé organizohen nga
organizatat anétare té Federatés Shqgiptare té
Aeronautikés.

) PARAGLIDING

In the Morava Mountain, at 1340 meters altitude,
known as the Cross is one of the take off points for
paragliding, also one of the stages of the nationwide
Paragliding Championship gathering paragliders
from Albania and other Balkan countries. This take
off point is flyable all year and is suitable for
beginners and tandem flights organized by member
organizations of the Albanian Federation of
Aeronautics.







PESHKIMI

SPORTIV

Peshkimi sportiv éshté njé nga
aktivitetet mé interesante dhe
argétuese dhe ligeni i Ohrit dhe
i Prespés e krijon kété mundési
pér té gjithé té apasionuarit pas
kétij sporti. Por pér té ushtruar
peshkimin sportiv duhet pajisje
me licensé té vecanté e cila
jepet nga shogatat e rregjistruara
pér kété qgéllim, ku pércaktohen
llojet e pajisjeve e mjeteve té
peshkimit, periudha, sasia e
peshkut gé lejohet té peshkohet
e rregulla té tjera té cilat ¢do
peshkatar, individualisht apo
pjesé e njé turi té organizuar,

Sport fishing is one of the
most interesting activities
and Ohrid and Prespa lakes
create the opportunity for all
lovers of this sport to
practice it. But sport fishing
requires a special license
which is issued by registered
associations on this purpose,
regarding the types of fishing
equipment and tools used,
the period, the amount and
size of fish allowed to catch,
and other rules that every
fisherman individually or part

of an organized tour should
" know before practicing the
sport fishing.

FETT e S g

duhet t'i njohé pérpara ushtrimit
té peshkimit sport@v.

GO RR A HEL  y

e e

‘ PUBOJIOB

Cnomcmo? pnbosIoB e eaHa of HajUHTEpecHUTe
aKkTMBHOCTU, a OxpuackoTo U MNpecnaHckoTo E3epo gaBaat
MOXHOCT fAa ro MpaKTWKyBaaT CUTE JbybOUTEIM Ha OBOj
cnopT. Ho, cnopTckmnoT pmbonos HGapa nocebHa [03B0/1a
Koja ce 13[aBa o, CTpaHa Ha perucTpupaHnTe 3Apy>KeHN|a
3a OBaa Le/, BO 3aBMCHOCT OJ, BMAOT Ha onpemaTa 3a
PUBOIOB U APYrMTE aflaTKM KoM Ce KOPUCTaT, BO 3aBMCHOCT
oA, nepuoa, 6pojoT M rofeMmHaTa Ha pubyTe A03BOIEHM
Ja ce ya0BaT, Kako W Apyrk npaBuia, Kow Cekoj pubap
noeamMHeYHo UK Aen o4 opraHM3vpaHa Typa Tpeba aa rm
\ 3HaaT Npes Ja ro NpakT1KyBaaT CMOPTCKMOT pMOOJIOB.
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TE AKOMODOHESH
- SHIJOSH USHQIMIN

né rajonin e Korcés e Pogradecit

ACCOMODATION
AND ENJOY FOOD

in the region of Korca and Pogradec

CMECTYBAHE U
HNOBPA XPAHA

BO PETMMOHOT HA KOPHA 1N TOINPALEL],



KORGE

Hotel George

Nr. i dhomave/Rooms/Bpoj Ha co6u: 37
Tel: +35582243794
www.hotelgeorge.info/site/index.php

Bar - Restorant - Pishina Saint Tropez
Tel: +355695882222
www.facebook.com/barsainttropez

Hotel Regency

Nr. i dhomave/Rooms/Bbpoj Ha co6u: 18
Adresa / Address /Appeca:

Rr. Ismail Qemali, Nr. 7, Korcé

Tel: +35582243794
www.hotelregencyalbania.com

VOSKOPOJE

Hotel Ana Maria

Nr. i dhomave/Rooms/Bpoj Ha cobu: 5
Tel: +355696772730
https:/sq-al.facebook.com/pages/Hotel-
ANA-Maria-Thodhorag-Fugi

Hotel Gold

Nr. i dhomave/Rooms/Bpoj Ha co6u: 11
Adresa / Address /Aapeca:

Rruga “Kico Golniku”, nr.5, Korgé

Tel: +35582246894
www.hotelgoldkorce.com

Hotel Akademia

Nr. i dhomave/Rooms/Bpoj Ha cobu: 29
Adresa / Address /Appeca:

Ish Kampi i Punétoréve, Voskopojé, Shqgipéri
Telefon: +355692023047
www.hotelakademia.al

Hotel Kocibelli

Nr. i dhomave/Rooms/Bpoj Ha cobu: 30
Adresa / Address /Aapeca:

Bulevardi Shén Gjergji, Korcé

Tel: +355699817654
www.hotelkocibelli.com

Hotel Oksigjen 2

Nr. i dhomave/Rooms/Bpoj Ha cobu: 10
Adresa / Address /Appeca:

1 km nga Kampi i Punétoréve, Voskopojé,
Shqipéri

Tel: +355692574120

Hotel Grand Palace

Nr. i dhomave/Rooms/Bpoj Ha co6u: 84
Adresa / Address /Appeca:

Qendra e Korcés

Tel: +35582243168
www.grandhotelpalacekorca.com

Hotel Moskopoli

Nr. i dhomave/Rooms/Bpoj Ha cobu: 9
Tel: +355693927281
https:/sg-al.facebook.com/pages/Hotel-
Moskopoli

Bujtina Leon

Nr. i dhomave/Rooms/Bpoj Ha cobu: 6
Adresa / Address /Appeca:

Rr. Shpresa Palla 3, Korcé 7001

Tel: +35582243794
www.facebook.com/pages/Bujtina-Leon

Hotel Pashuta

Nr. i dhomave/Rooms/Bpoj Ha co6u: 11
Adresa / Address /Appeca:

Qendér, Voskopojé, Shqipéri

Tel: +355682664372
https:/www.facebook.com/hotelpashuta

Bujtina Sidheri

Nr. i dhomave/Rooms/Bpoj Ha cobu: 7
Adresa / Address /Aapeca:

Rr. Mbledhja e Beratit nr 21, Korcé

Tel: +3558224379%94
https:/sg-al.facebook.com/pages/Bujtina-Sidheri

Hotel Manoku
Nr. i dhomave/Rooms/Bpoj Ha co6u: 8
Tel: +355692166829

Hotel Royal

Nr. i dhomave/Rooms/Bpoj Ha cobu: 20
Tel: +355682020911
www.royalvoskopoja.com




Restorant Ura e Kovacit
Adresa / Address /Appeca:
Hyrje né Voskopojé

Tel: +355695255813

Hotel Filiana
Nr. i dhomave/Rooms/Bpoj Ha cobu:
Tel: 0682759960

Hotel Restorant Bacelli Restorant Ambasadori
Nr. i dhomave/Rooms/Bpoj Ha co6u: 12 Adresa / Address /Appeca:
Tel: +355692956789 Rr “Rilindja”

Tel: +355695429998

VilaFalo

Nr. i dhomave/Rooms/Bpoj Ha cobu: 12
Adresa / Address /Appeca: 50 m nga Qendra
e Voskopojés

Tel: +355683369436

www.vila-falo.com

Bar - Restorant Andoni
Tel: +355683641511

Taverna Gjergji
Tel: +355683641511

Vila Grosi

Nr. i dhomave/Rooms/Bpoj Ha cobu: 6
Adresa / Address /Appeca: Voskopojé,
Shqipéri

Tel: 0695304330
www.facebook.com/pages/Vilat-Grosi-
Voskopoje

Taverna Mishel

Tel: +355682341583
https:/www.facebook.com/pages/Taverna-
Mishel/155126911316676

Thanas Samaraj
Nr. i dhomave/Rooms/Bpoj Ha cobu: 5
Tel: +355682943057

Taverna Voskopoja

Adresa / Address /Aapeca:

Qendér Voskopojé

Tel: +355682341583
https:/sg-al.facebook.com/pages/Taverna-
Voskopoja/1381594178732027

Thoma Samaraj
Nr. i dhomave/Rooms/Bpoj Ha cobu:2
Tel: +355682918926

Taverna e Peshkut Gézimi
Tel: +355692395926

Thimio Samaraj
Nr. i dhomave/Rooms/bpoj Ha co6u: 3
Tel: +355695477647

DARDHE

Hotel Alpin Dardha

Nr. i dhomave/Rooms/Bpoj Ha cobu: 24
Tel: +355682060361 / +355682060362
www.hotelalpin.al

Panajot Falo
Nr. i dhomave/Rooms/Bpoj Ha co6u: 2
Tel: +355692436090

Shtépia Andoni
Nr. i dhomave/Rooms/Bpoj Ha cobu: 3
Tel: +355683641511




Hotel dhe Restorant Mihallari

Nr. i dhomave/Rooms/Bpoj Ha cobu: 15
Tel: +355693609142 / +355692148575
https:/sq-al.facebook.com/
pages/Hotel-taverna-mihallari-
dardhe/1400934813478700

Bar - Restorant Batelli
Tel: +355692023973

Taverna e Peshkut
Tel: +3552440748

Hotel Four Seasons
Nr. i dhomave/Rooms/Bpoj Ha cobu: 26 PUSTEC
Tel: +355692060362

Hotel Aleksandér

Hotel Pandi Batelli Telefon: +355682427469
Nr. i dhomave/Rooms/Bpoj Ha co6u:6 https:/www.facebook.com/
Tel: +355692719479 BarRestorantHotelAleksandar
Hotel - Bar - Restorant Shtépia e Gjuetarit Hotel llo

Nr. i dhomave/Rooms/Bbpoj Ha cobu: 8
Tel: +355697371772
https:/sg-al.facebook.com/pages/
Hotel-Bar-Restorant-Shtepia-e-
Gjuetarit/121371447945072

Nr. i dhomave/Rooms/Bpoj Ha cobu:9
Tel: +355682604383
https:/www.facebook.com/pages/Hotel-
1lo/413086202083578

Restorant Peshkatari
Hotel - Restorant lliri Tel: +355696294620
Nr. i dhomave/Rooms/Bpoj Ha cobu: 3
Tel: +355692128541

http:/hoteliliri.com/

Restorant Velingdonski
Tel: +355682351591

Hotel Plasa

Nr. i dhomave/Rooms/Bbpoj Ha co6u: 5
Tel: 355693731090
https:/www.facebook.com/pages/HOTEL-

Restorant Miko
Tel: +355692888603

Restorant Shén Thanasi

PLASA/185432492913 Tel: +355682063859
Mynyr Hysolli Restorant Basiliko Agovski
Nr. i dhomave/Rooms/bpoj Ha co6u: 3 Tel: +355686875151

Tel: +355692156067
Taverna Kristi

Stolie Mekolli Tel: +355682427469
Nr. i dhomave/Rooms/Bpoj Ha co6u:2
Tel: +355692719506

BOBOSHTICE
Ramadan Kodra
Nr. i dhomave/Rooms/Bpoj Ha cobu:3 Hotel Krispal
Tel: +355692617841 Tel: +355682040642
/+355686094205
Konda Bar http:/krispal.blogspot.com

Tel: +355692493937




Restorant Melko

Tel: +355692316832
https:/sq-al.facebook.com/pages/Vila-
Melko/398008326901676

Restorant Tomas

Tel: +355692093192
https:/sqg-al.facebook.com/pages/Restaurant-
TOMAS-/197768473709267

Bar - Restorant Mini Fermé “La
Montagna”, Moravé

Tel: +355692408881
https:/sqg-al.facebook.
com/pages/Kompleksi-La-
Montagna/168156083341717

VITHKUQ

Alqi Renxa
Tel: +355682464365

Romeo Prifti
Tel: +355692457437

POGRADEC

Hotel Perla

Nr. i dhomave/Rooms/Bpoj Ha cobu: 20
Adresa / Address /Aapeca:

Rruga “Déshmorét e Pojkés”

Tel: +35583226688
https:/sqg-al.facebook.com/
HotelPerlaPogradec

Dhimitér Dine
Tel: +35582250259

Mihallaq Naci
Tel: +355695728585

Hotel Royal

Nr. i dhomave/Rooms/Bpoj Ha co6u: 10
Adresa / Address /Appeca:

Rruga Rreshit Collaku

Tel: +355692068700
https:/sq-al.facebook.com/pages/Hotel-
royal-pogradec/104125832978222

MORAVE - BILISHT - ERSEKE -
LESKOVIK

Farma Sotira

Nr. i dhomave/Rooms/Bpoj Ha cobu: 10
Adresa / Address /Appeca: Rruga Nacionale
Erseké - Leskovik, km 15

Tel: +355692342529

www.farmasotira.com

Hotel Savoja

Nr. i dhomave/Rooms/bpoj Ha co6u: 15
Adresa / Address /Appeca:

Rruga Rreshit Collaku

Tel: +355692068700

Restorant “Mejdis”

Adresa / Address /Aapeca:

Rruga Nacionale Erseké - Leskovik

Tel: +355683170068
https:/sq-al.facebook.com/pages/Restorant-
Mejdis/183946394949038

Bujtina Borana

Nr. i dhomave/Rooms/Bpoj Ha cobu: 3
Adresa / Address /Appeca:

Center of Pogradec

Tel: +355692342529

Bar Alned, Erseké
Tel: +355694731828

Bar Moonshine, Bilisht
Tel: +35581122966

TUSHEMISHT

Hotel Millenium

Nr. i dhomave/Rooms/Bpoj Ha cobu: 51
Adresa / Address /Appeca:

Rruga Nacionale Drilon - Tushemisht
Tel: +35586820111/ + 35586820308
http:/www.millennium-albania.com/




Hotel Shén Marena

Nr. i dhomave/Rooms/Bpoj Ha co6u: 9
Adresa / Address /Appeca:

Rruga Nacionale Drilon - Tushemisht
Tel: +355682223219

Hotel Rritja e Koranit

Nr. i dhomave/Rooms/Bpoj Ha co6u: 12
Adresa / Address /Appeca:

Rruga Nacionale Tushemisht - Dogané
Tel: +355692062029/ +355692264127
https:/www.facebook.com/RritjaeKoranit

Hotel Olsi

Nr. i dhomave/Rooms/Bpoj Ha cobu: 10
Adresa / Address /Aapeca:

Prané doganés, Tushemisht

Tel: +355692385962

Hotel Sirena

Nr. i dhomave/Rooms/Bpoj Ha cobu: 15
Adresa / Address /Aapeca:

Rruga Nacionale Tushemisht - Dogané
Tel: +35586820115
http://sirena-albania.com

Hotel Titanico

Nr. i dhomave/Rooms/Bpoj Ha cobu: 13
Adresa / Address /Aapeca:

Né hyrje né Drilon

Tel: +355672002948
https:/www.facebook.com/pages/Hotel-
Titanic/248570541949036

Hotel Royal

Nr. i dhomave/Rooms/Bbpoj Ha cobu: 51
Adresa / Address /Appeca:

Rruga Nacionale Drilon - Tushemisht
Tel: +35569 206 8700

Restorant - Rezervat trofte dhe korani
Naum Stambollxhi
Tel: +355682309649
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[MapTHepc Anbanuja UM ce 3abaroapyBa Ha
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HaLMoHaHOTO 3/pyyKeHVE 3a MAaHNHCKIMTE
CTyAMM 33 HWBHaTa copaboTka  BO

MoAroTtoBKaTa Ha OBa M3daHME.
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KORCA dhe POGRADECI
4 STINET E NJE TURIZMI ALTERNATIV

KORCA and POGRADECI
4 SEASONS OF AN ALTERNATIVE TOURISM
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